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ПОРЯДОК 
НАДЕВАНИЯ

СИЗ

10

• Следуйте инструкциям 
производителя при проверке 
плотности прилегания 
респиратора.

НЕ прикасайтесь к лицу. 

Обрабатывайте 
руки перед и после прикосновения к 
средству защиты глаз, а также его 
регулировки. Чтобы отрегулировать 
респиратор N95, покиньте помещение.

•

Обработайте руки антисептиком.

• Наденьте халат.

• Завязки должны располагаться 
сзади.

• Завяжите халат.

Халат Респиратор N95, 
проверенный на 

пригодность

ПерчаткиСредство 
защиты глаз

2

43 5
• Наденьте 

респиратор N95, 
чтобы он плотно 
прилегал к лицу.

• Убедитесь, что 
резинки не 
перекрещиваются.

• Снимите и 
выбросьте 
маску.

Обработайте руки антисептиком.1

• Наденьте средства защиты глаз. • Наденьте перчатки поверх 
манжет халата/ ВХОД В 

ПОМЕЩЕНИЕ

Возможно, вам потребуется 
оттянуть рукава халата вниз, 

чтобы перчатки закрыли 
манжеты и запястья.
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НЕ входите в помещение,
пока не убедитесь в плотности 
прилегания респиратора.

* Необходимые СИЗ могут варьироваться в 
зависимости от мер предосторожности, 
необходимых при изоляции. Замените СИЗ 
и порядок шагов соответственно уровню 
предосторожности.

*

ПОРЯДОК 
НАДЕВАНИЯ

СИЗ*
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1 2 3Встаньте возле выхода из помещения.

• Положите на 
стол влажную 
салфетку.

• Скрестите руки и 
возьмитесь за халат 
на плечах

• Аккуратно снимите 
халат.

• Скрутите халат по направлению к 
кистям рук.

Обработайте руки 
антисептиком.

• Снимите перчатки 
вместе с халатом.

• Выбросьте 
перчатки и халат.

5

6 7 8 9

11 12 13 14

Одноразовое средство защиты глаз Многоразовое средство защиты глаз
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• Снимите и выбросьте средство 
защиты глаз.

• Снимите средство защиты глаз 
и поместите его на салфетку.

НЕ 
прикасайтесь 

к лицу.

• Подцепите нижнюю резинку 
и потяните через голову, 
соблюдая максимальное 
расстояние.

• Подцепите верхнюю резинку, потяните 
через голову, соблюдая максимальное 
расстояние, и выбросьте.

• Наденьте 
маску.

НЕ 
допускайте, 

чтобы 
резинки 

касались 
вашего 

лица.

НЕ  
касайтесь 

респиратора N95, 
снимая его.

Обработайте руки 
антисептиком.

• Снимите перчатки. • Помойте руки с мылом и 
водой или обработайте их 
антисептиком.
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Внутреннюю 
сторону 
защитного 
экрана.

Наденьте 
чистые 
перчатки.

Область 
креплений.

Внешнюю 
сторону 
защитного 
экрана.

• Дайте средству защиты глаз 
высохнуть и отложите для 
повторного использования.

• Протрите стол.

• Протрите влажной салфеткой средство защиты глаз. Обрабатывайте СИЗ в следующем порядке:

ХалатПерчатки Средство 
защиты глаз

ВЫХОД

Респиратор N95, 
проверенный на 

пригодность

* Пример использования 
одноразового халата. 
Техника снятия может 
варьироваться в зависимости 
от вида СИЗ (например, 
халат, пригодный для стирки)

* Необходимые СИЗ могут варьироваться в 
зависимости от мер предосторожности, 
необходимых при изоляции. Замените СИЗ 
и порядок шагов соответственно уровню 
предосторожности.

ПОРЯДОК 
СНЯТИЯ

СИЗ*

Обработайте руки антисептиком. 
Покиньте палату.

НЕ 
прикасайтесь 

к лицу.


